F ~ Boukadoura

“Greek Taverna Restaurant
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Aduvpé / Tuzlu baliklar / Salty R

YKOVUTPL KOTVIoTO Uskumru fiime / Smoked mackerel ai

(komiir atesi isinden gecirilmis fiime uskumru fileto, Santorini favasi) __._.._..

- Péyya komvieTi Ringa fiime / Smoked herring -
- (komiir atesi isinden gecirilmis, tuzu alinnug fiime ringa fileto, Santorini favasy) e o
- MMootovppas yaprov Balik pastirmasi / ST
..... - Smoked cod fillet with spices .
Y= (cemenli, fiime bakalyaro fileto) -_.:-3?5
% Tewpocolrata Ciroz / Dry mackerel salad —_—
Avtloiyieg Anciiez / Salted anchovy —

— F'avpog paprvarog Hamsi marine / Marinated anchovies
(sirkede marine edilmis hamsi fileto, sarimsak ve yesil zeytin) T _n__’_: =

Kpitapa Kaya korugu / Kritama —

(iyot ve fosforu zengin Porto Koufo Bolgesi'ndeki kayaliklardan ———
toplanmis aromatik lezzetli yesillik, zeytinyagi, sirke ve kapari)

Feta peyniri tava
fried feta cheece

Tovpia / Peynirler / Cheese =

- ®¢ta (11.O.IL) Feta peyniri (Bolgeye 6zgﬁ_ﬁﬁin) /
Feta cheese (P.D.O.) :
B e Déroynm Feta peyniri 1zgara / Grilled feta cheese =S
_— (komiir atesinde pismis feta peyniri, biber, zeytinyagi, kekik, istenirse acily) _ =
. ®éta TnyovnTy Feta peyniri tava / Fried feta cheese h ~
= (galeta ununda kizartilnug peynir, istenirse susam ve bal) =3}
....._ : Mmnovyrwovpvri Buyurdi / Sauteed feta cheese with tomato ‘:
=4 and green pepper =
P—— (sahanda feta peyniri, domates, biber ve kendi imalatimiz zeytinyagy)
- Kepalotvpt pe Ovlo Uzolu kefalotiri / Fried hard <=
cheese with ouzo
Mavovpt yopokoppévo Cizikli manuri peyniri / Grilled goat =
== cheece with chutney ==
= ' M ®éiy Metoofove Metsovo usulii milfoy / Mille-feuille

(Metsovo peyniri, domates ve bacon)  with Metsovone Cheese

Xaroop ¥nto Izgara hellim peyniri /
Grilled cheese from Cyprus




- Opextind / A ntreler e S W
Appetizers

Kavtepn mmepid Act biber / Spicy Chl ef

Nrtopdaro ynt Domates 1zgara / Grilled tomato sllces
(izgara domates dilimleri, zeytinyag, sirke, kekik, istenirse sarimsak, feta peyniri rendesi) :

Hotdre ynt Patates 1zgara / Grilled potato slices
(izgara patates dilimleri, istenirse sarimsakl tereyagi) — 5
Motdra yepiomy Patates dolma / Stuffed T

(mantar, bacon, feta ve kasar peynirli) potato with cheese .

- Movitapra oyapog Mantar 1zgara / Grilled Mushrooms
(komiir atesinde taptaze beyaz mantar dilimleri, zeytinyagi ve limon) e
- Movitapra yepiota Mantar dolma / Stuffed mushrooms
( with cheese S
: (feta peyniri, domates, biber, bacon, kefalotiri) e
= Ynta hayovikd Sebze 1zgara / Grill vegetables T
(komiir atesinde taze dilimlenmis kabak, patlican, biber, balzamik soslu) ——
DGapa Fava / Split peas — —
Memtlava yepot) Pathican dolma / Stuffed eggplant oy

with cheese =
(komiir atesinde feta peyniri, kirnmizibiber, maydanoz ve istenirse sarumsakla doldurulmusg patlican)
— Threpro ®ropivyg yeoet Kirmizibiber 1zgara / Stuffed
_ red pepper with cheese
* (feta peyniri, Domokos Bilgesi'nden katiki peyniri, dereotu, aci biber, sarimsak ve zeytinyagi)

Yopi (120 yp./atopo) Ekmek (kisi basi 120 g) /

Bread (120 gr/person)

Domates 1zgara i
grilled tomato slices i

Kirmizibiber 1zgara -
stuffed red papper with cheese 4

e i

Arowpég / Ezmeler / Spread Appetizers -

7 TCatlixu Cacik / Tzatziki

p——_— (vogurt, hiyar, sarimsak, dereotu, zeytinyagi ve sirke) S—

= Memtlavocarata Patlican salatasi1 / Eggplant salad

-y (1zgara patlican, kirmizibiber, sarumsak, maydanoz, zeytinyagi ve sirke)

i3 Tvpocarata Peynir ezmesi / Cheese salad z

- (Domokos Bolgesi'nden katiki peyniri, feta peyniri, act biber ve bir tutam kirmizibiber) T

- , y I . A

Tapapds Aevkig Havyar tarama / White fish roe =

- XKkopooid Tarator / Garlic salad o

Tovocardta Ton bahg salatas1 / Tuna salad

Kafovpocardta Yengeg salatas1 / Crab salad



Zaidrec/ Salatalar Sa |

Mnovkadovpa Boukadoura‘salata / Bouﬁéﬁ _-Eiif'zi

(taze roka, marul yapraklari, ceri domates, parmezan peyniri, kruton, mantar, -_‘:._.L =

= - kurutulmus domates, balzamik sirke ve zeytinyagt) _ = Q
%g__» —— :
== . MavonpounapSapma Kegci peynirli karisim / Green d@llght.__ ===

- with goat cheece . q

(taze marulve lollo rosso yapraklari, kuru iiziim, yaban mersini, ceviz ve balzamik . ~

sirkeli bal sosu iizerinde manuri peyniri toplary) 2

Iavomocio Pandesia / Pandesia ——

(taze roka, marul ve ispanak yapraklari, portakal ve balzamik sos) ——

Ayyovpovtopata Domates-hiyar salatasi1 / Tomato, L

(domates, hiyar, sogan ve zeytinyagt) cucumber salad ..

- Xopratikn Greek salad / Greeksalad —
(domates, hiyar, sogan, yesilbiber, feta peyniri, zeytin, kekik ve zeytinyagi) - :-;:

i Hovtiapo Pancar / Beetrootsalad Tarme o
o a . - s

Dlropivne Kirmizibiber / Grilled redpepper. o

Mapovin Marul / Lettucesalad .

Péka Roka / Arugula salad =3
X0pta (emoyis ppactd) Mevsim otlari (haslanmis) / Boiled "

greenvegetablesalad —

Ha‘rd‘tsg (ppéoKiec)
Hotdrec de loux+

Moatares BRAVAS (JENGA)
Koloxkv0axia
Memtlaveg

Ihmeprég
Topokpoxérec:

Koogpokpokéreg:
¢ Mowdhia kpokereg J KaBOl)pOKpOKETSg*

= Variety of troquette

— KolokvOokeptéoec:
e Ntopatoke@Tédec:
f__-: MemtlavokpokéTes:
-: < IMoucihio kpokéTecH

nardree De Loux
potatoes De Loux I

Tyyavyta /
Tavalar / Fried dishes

*Kateyvoypéva -
*Dondurulmus iiriinler - Frozen

i kansi™
KBG‘ pe\j ‘d yight 3

n'n 9.03‘ chesl

Patates (taze) / Potatoes

Patates de loux* / Potatoes de loux*

Patates BRAVAS (JENGA) /
Potatoes BRAVAS (JENGA)

Kabak / Zuchini TR
Pathican / Eggplant
Biber / Peppers = S

Beyaz peynir kroket* / ==
Cheese croquette+ —=
Kasar kroket* / Soft cheese croquette*

Yenge¢ kroket* / Crab croquette* ==
Kabak koftesi* / Zuchini croquette—

Domates koftesi* / Tomato croquette*

Pathican kroket* /
Eggplant croquette+

Kansik kroket* /
Variety of croquette:

nordrec BRAVAS JENGA
potatoes BRAVAS JENGA



-~ Mapiioia yorpivi

> EIi)l)B;u(lKl XOlp-W(') (3 Teudya 80 gr.)

Maveéta yorpivn

Tnyovia yorpiviy

Yapoviéppr peBoopévo

Xvitoel (o1pvo*

Dd1AéTo KoTOTOVLO

2viToEL KOTOTOVAOV*

Y0ovPALAKL KOTOTOVAO (3 Teudya, 80 gr.)

DTepovyes KOTOTOVLO
Mrpiléra KoTémTOVLO*

Domuz pirzola / Pork Ste;ll-(_'_'- '

Domuz sis (3 adet 80 ) / Skewered pork
meat (souvlaki - 3 pieces 80 gr)

Domuz pancetta / Pork chops

Domuz par¢a tava / Fried pork pieces
Sarhos domuz fileto / Pork fillet
Domuz snitzel* / Pork schnitzel*
Tavuk fileto / Chicken fillet

Tavuk snitzel* / Chicken schnitzel*

Tavuk sis (3 adet 80 g) / Skewered chlcken
(souvlaki - 3 pieces 80 gr)

Tavuk kanat / Chicken wings
Tavuk pirzola* / Steak of chicken leg*

(komiir atesinde pismis kemiksiz but)

Tnyevia Kotémoviov
Kototnyavid kpovotog

- Kotopmovkitoes Tohypéveg
1e TopTiyia

(tavada baharath par¢a tavuk)

Parca tavuk tava / Fried chicken pieces -

Baharath tavuk tava / Fried chicken
bites with herd crust >

Tortilla diiriimde parca tavuk / Fried chicken
bites wrapped in tortiyas

(Baharatl sebzelerle sote edilmis par¢a tavuk)

Mmgtéx

I'epoto Mmoréx*

XovtlovKaKLo

. I'emioté hovkaviko

MMoiddxva apvicro*
Mapilora pocyapiora (YOAOKTOG)*

Kozvieti] yorpwi papiléro

IMouaria Kpeatik®v (kotd dTopo)
(I tavuk sis, 1 pancetta, 1 Izmir kiftesi, 1 sosis = 4 parca)

Houario Kpeatikav (2 atopmv)
(1 sis, I tavuk sis, 2 pancetta, 2 Izmir kiftesi, 2 sosis = 8 parca)

Karisik et (4 kisilik) i

Mix Grill (4 persons) l

Hamburger koftesi / Beef burger

(1 parca, 300 g. dana ve domuz kiymasi)

Biftek dolma* / Beef burger
stuffed with cheese*

(I parga, 300 g. dana, domuz, kiyma ve kasar peyniri)

Izmir koftesi / Meatballs

(4 parga, 80 g. dana ve domuz kiymas)

Sosis dolma / Stuffed sausage with cheese

(gravyer peynirli sosis)

Kuzu pirzola* / Lamb chops*
Dana pirzola (siit)* / Veal steak*

zen

Fiime domuz pirzolas: / Smoked
pork steak :

Karisik et (1 kisilik) / Mix Grill
(per person)

Karsik et (2 kisilik) / Mix Grill
(2 persons)

“b
- *Koreyvypéva - *Dondurulmus iiriinler - Fr

i

J
|



. _Pl§0‘ro Guhmcwmv Demz urunlu rlsottol Sea food ris
' (ahtapot kalamar ve karidesli geleneksel risotto) e

(I)l)\.ETO l“Moocmg YEMGTI Dil balig fileto / Cooked fillet of sole
stuffed with grilled Vegetables :
= : - (dil balig fileto, 1zgara sebze ve hardal sosu) ===

Mnovylopnéca ~ Bouillabaiss ¢ / Bouglabess{ﬁsh’é'mup
(cesitli kaya baliklar: ve sebzeli geleneksel tarif)

Maxkapovas ato v¥ap G Balik¢l makarnas ITF‘S'ITET ; Mta;if@

(taze domates soslu linguine, karides ve mldye) _- -

-

Acwxouukapovaﬁa (étopo) Istakozluﬁiiakaﬁiaﬁ klsihk) 7=
(6nceden siparisle)  Pasta 1 obster-(per personys-swes

Zna‘rooq)dl OaracoIvAOV Deniz-ii sofai / Cooked
= sea foods with tomato sauce

(subye, ahtapot Falamar, aytklanmz; karides, kirmizi ve yesil ‘biber, domates sosu) _
Famﬁsa TN yoynTéG * Karides tava* / Fried shrlmps* -
Lapideg oyapog * Karldes 1zgara* / Grilled shrlmps__.__::-g-:g

Tapideg cayavdkl* -~ Sahanda karides* / Cooked-
shrimps with tomato sauce*
— ' ‘(ﬁlzérdomates sosu, maydanoz ve feta peynirli karides)

ﬁl(Pl(lg GOI)B;»(lKl Kili¢ bahigu sis (porsiyony”/ T =
(nepida) Skewered Swordfish (souviaki) ===

\ qugt‘as‘

i
Fangf sgab‘eam

pagius

—

Balikgi makarnas)
_fj;herman’s._pa sta

-

“"’Fﬁlﬂfeadrseabream — TS =
sea.b.asma;* e s
Fangri (kilo) / Common

seabreirm (pagrus) —

seabream
Barbunya / Red Mul :




== ;ﬂ -_—-Eapf)sm ym)va
~—  Kolbg yoiva
— —  Tabpog mqyovnTég
e = : Alé_épiva*
Taprapn *

Mnaxkairapog gpéokog
. ®uéto I'hdocag TyavnTé

“Kohlopdpt Tnyovntox

— Kalapdap yguoeto

(feta peyniri;-kasar peyniri;domates, biber ve dereotu)

=
=
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e —— Xtamodv cydpac:
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~ Mvoonirago
Mdibow tnyavnta
Mvow cayavaxt

Mbuvowa ayvietd

e ==T anpog cayavixy

gﬁ“

Ahtapot 1zgara
grilled octopus [

= élalaomva / Demz uruni --

omiir _Q_g;mde kil¢iksiz, taze sardalye fileto)

(komdiir atesinde kilgiksiz, taze kolyoz fileto)

— ——_Kgmudpl ‘Inrh’)—-—’ = *Kalﬁl_n‘ifizgara/Grilled Sq i

e Kalam3® doim® hcheese
g d;quid swﬁed
e S

- __________.__,_,_,..,_._ -

Sardalye fileto / E  Midyeh pilav
Grilled sardine ﬁllet . mussels with rice

Kolyoz fileto / ’
Grilled mackerel ﬁllet =N !‘
“Hamsi taya ==
Fried anchovy
Giimiis bahg1* /
_Sand Smelt *—— §

Ufak Karides* /
Fried baby shrimps®

] - "“%

Taze bakalyaro / Fried cod ﬁsh s>
Dil bahgl fileto, tava / Deep- frls:(Lsole ‘n
Ahtapot 1zgara*/ Grilled octopus

~Kalamar tava* / Fried squid*

Kalamar dolma / Grilled squid
stuffed with cheese

Midyeli pilav / Mussels-with.-rice
Midye tava / Fried mussels

Sahanda midye / Cooked mussels ——

with sauce

Buharda midye / Steamed =
mussels in sauce i

Sahanda hamsi / Cooked : =
anchovy with sauce =




T —-——TGLTEODPO ne y)mkavwo 200 ml
e (pone mapoyoyic pog)

TGfTITOl)pO A®Pig YAvkavico 200 ml

=== (oo rapayoyis pag)
,.u‘: == IMotipt Toirovpo
B

- e o / Toavrain 200 m
— / Ovlo 12 200 m1
=HeE L
= ORAPL 200 mI
e S Z Maygia 200 mi

— Mivt 200 ml

Bﬂpﬂflyu’l\’vn (mpaowo 42 200 ml

MoAlopativa 500 ml
= I'e@pyraon 500 m
: Keypwumapt 500 mi

. Bocilkn 500 mi

Anasonlu ts1puro 200 ml
(kendi imalatimiz) / TSlpOlll'O w1th amse —

Anasonsuz tsipuro 200mr :;;;?‘
(kendi imalatimiz) i TSlpOlll'O with out ams‘é"—-'::é'

Tsipuro, kadeh / Glass of Tsipouro

Tsantali

Ouzo 12
Plomari

Mageia

Mini Ouzo
Varvayani (yesil,
alkol oram %42) 200 m1 /
Barbagianni green
Varvayani (mavi,

alkol oram %46) 200 m1 /
Barbagianni blue

- ; -f"E_
tsipuro
Tsipouro

Babatzim 200 m1/ Mpampatzim

Pswzvag / Retsina'lar / Retsina

Malamatina 500 m1

Georgiadi 500 ml ———
== ,_-——-._j*-_'“'_

Kehribari 500 m =

Vasiliki 500 mi : S

$arap (agik)
Tab wine




= -~ ALVKG Bevazlar / White

Mmnovkao00pa AGUPTIKO 750 ml Assyrtiko Boukadoura 750 mi
(kendi imalatimiz, ekolojik, Assyrtiko ve Sauvignon blanc)

Aevkd - White

Mmnovkadovpa Poditng 750 mi Roditis Boukadoura 750 m e
(kendi imalatimiz, ekolojik, Rhoditis ve Sauvignon blanc) —-

Mini Mmovkadovpa 187 ml Mini Boukadoura 187 mi : =
AgvKo Kpaol ydpa 1000 ml Beyaz sarap (acik) / Tab :
white wine 1000 m1
Mot pr Agvké kpaoi yopa Beyaz sarap, kadeh (acik) / =
Glass of white dry wine “:
Xatinpydin 750 mi Chatzimichali 750 m " ==
I'epoPacrieiov 750 mi Gerovasiliou 750 mi
Yot® Aalopion 750 ml Chateau Lazaridi 750 m1 ™=
= Muyu«i poovo Aalapidon 750 mi Magiko Vouno 750 mi
Moo o@riepo 750 ml Moschofilero 750 mi
Biprio Xopa 750 ml Vivlia Chora 750 mi
=
Polé Rozeler / Roze g
Mmovkadovpa 750 ml Boukadoura 750 mi
(kendi imalatimiz, ekolojik, Siraz)
3 ApmelNo10vg 500 ml Ampelisious 500 m1
<
Kokkiva Kirmizilar / Red
Mmnovkadovpa 750 ml Boukadoura 750 mi
(kendi imalatimuz, ekolojik, Merlot ve Hamburg misketi)
: Xotinpydin 750 mi Chatzimichali 750 m1
T: I'epoPacrieiov 750 mi Gerovasiliou 750 ml =
Payavn 750 mi Rapsani 750 m1
Mini Mmovkado0pa 187 ml Mini Boukadoura 187 mi
Koxkivo nuiyivko yopa 1000 mi Kirmzi yan tath (acik) 1000 mi / -

Tab semi dry red wine 1000 ml -

IMotipr KOKKIVO NRiyAvKo YOO Kirmz yar tath, kadeh (ag—lk}##—:'-—
Glass of semi dry red wine =

s = -




""‘é*""’"“_ ~ Boapekiocwa AADA 400 mi
' Amstel 500 ml
Heineken 500 mi
Mythos 500 m1
Kaiser 500 m1

Fix 500 m1
Vergina 500 mi
Alfa Weiss 500 ml

Radler 500 m1
Amstel Free 330 m1 (xopig akkodr)

Amstel Free
(alkoisiiz) / Free of alcohel —

Avayoktika / Mesrubatlar / Soft drinks

Koka koha 200 ml

—— XPAaiT 200 ml
MMoptokarada Fanta 200 mi
Agpovada Fanta 200 m
2000 200 ml

200p®TN 200 ml

Koxko ko)o Zero 200 ml

Xopoc Koktérh 250 mi

—— Xvpog Boooivo 250 mi

DVo1KOS VOGS 250 ml

Toda KpYO 330 ml

Somersby apple (mpdaoivo piio)

Nepo ut

Coca cola

Sprite

Fanta portakal / Fanta Orangeade
Fanta limon / Fanta Lemonade
Soda / Soda water

Maden suyu / Sparkling water
Coca cola Zero

Meyve suyu kokteyli / Coctail Juice
Visne suyu / Sour Cherry Juice

Dogal meyve suyu (taze) /
Fresh Juice

Ice tea

Somersby apple (yesil elmzi) /
Somersby apple

Su 11t / Natural mineral water




Hov(pks Zomka‘wg
RE TOYOTO

Mnroxiapac

TI'olaxTopmovpeko
Hoyoté (q praie)
TINaovpT pe pén

Kapmodlt (GdTopo)

Paxopeho

Awkép Moaortiyo

Agpovreéro

Koxtéa

Koxktélh onéorar Mrovkadovpa

Ezuéopma / Tatltlar / DB“S;’__ "f'_s~' - v:

Dondurmah g:lkolatirsuﬂe*f =
Chocolate soufflé with ice cream

Baklava

Galaktoboureko

Dondurma 1 top) / Ice cream (one scoop ) _-_-,-:?;‘i
Balli yogurt / Yogurt with honey —
Karpuz a xisilik) / Watermelon (portion) i

Aztspmqo / Aperitifler /Aperitifs

Rakomelo, (ball raki) / Rakomelo, =
Raki with Honey

Sakiz likorii / Mastika - Mastic Liqueur
Limocello / Limoncello
Cocktail

Special cocktail Boukadoura

Kapéoes / Kahveler / Coffee —

Eonpécco
EAAnvikog
®pané / Neg kagé

Toam

Dondurmali gikolata sufle
Chocolate soufflé with ice cream

Espresso S
Tiirk kahvesi / Greek coffee _
Frape / Neskafe / Ice coffee / Nescafe

Cay / Tea —




18 yagmdan Higilern alkoligk iketimi yasalir:

Boukadoura'da plastik, cam, tava yaglars ve ktigrlt geri _
doniigiimii yapilarak cevre korunmaktadr. —=

Fiyatlara %13 garson dicreti, %13 ve %24,
KDVWVve % 0,5 Belediye Vergisi dahildir.

Isletmemiz fig/fatura vermekie yiikiimliidir.

Salata/ ve yemeklerimizde Yunanistan'dan EKSTRA Szma Zeytinya i
(Halkidiki, Porto Koufo Bolgesi'nden kendi imalatimz), .
kzartmalarda/ise En lyi kalite Misir Yag kallanmaktayiz. -

TO KATASITHMA YITOXPEOYTAI NA AIAOFTEI ENTYIIA AEATIA XE BIAIKH 6HKH
AIITAA STHN EEOAO T4 TH ALATYTIQYH OITOIASAHIIOTE AIAMAPTYPIAS]

[THE RESTAURANT IS OBLIGED TO PRESENT PRINTED FHORMS IN A SPECIAL
BOXNEXT TO FORMRECLMHONOFANY%AM e

LE RESTAURANT EST TENU DE PRE L’IMPRIME DE RECLAMATIONS
IN BOITE PLACEE A COTE DE LA SORTIE POUR TOUTES RECLAMATIONS.

R%.; URANT IST VER VLICHETBESCHWERDEFORMULARE FUR IHRE
STCHTBAR IN EINER SPECIALBOX NEBEN DEM AUSGANG ZU FUHREN,

Ayopavoud Yrevl.: Zagepdxog Ocod. Inaxeil
Kevrpixo: Kapaoiq Anunrpiov 257 B ThyA.: 2310 658985
Yroxardornua: IIopto Kovpd XaAxiowrg, Tyh.: 23750 51012

“Menii sorumlumuz, odiillii s
as¢1 Sofia'dan hepinize
afiyet olsun!

c

/ D@S

- %zow@_’o/wa -

Facebook Greek Taverna Restaurant = E

TABEPNA OYZEPI S : — ~
vmovkasoves  Deficious Memovies il

®

=

e-mail: info@boukadoura.gr WWW. boukadoura.gr _




